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I/A-PUNKTSNOT 

från: Rådets generalsekretariat 

till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 

Ärende: a) Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien om 
ändring av avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken 
Brasilien om undantag från viseringskravet vid kortare vistelser för 
innehavare av vanliga pass 

‒ Antagande 

b) Rådets beslut om ingående av detta avtal  

‒ Begäran om Europaparlamentets godkännande 
  

1. Den 11 april 2018 lade kommissionen fram ett förslag till rådets beslut om undertecknande på 

Europeiska unionens vägnar av avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken 

Brasilien om ändring av avtalet mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien 

om undantag från viseringskravet vid kortare vistelser för innehavare av vanliga pass1, 

tillsammans med ett utkast till det ovannämnda avtalet i bilagan till det förslaget2 och ett 

förslag till rådets beslut om ingående av avtalet3. 

                                                 
1 Dokument 7922/18 VISA 68 COLAC 14. 
2 Dokument 7922/18 VISA 68 COLAC 14 ADD 1. 
3 Dokument 7923/18 VISA 69 COLAC 15. 
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2. Den 22 oktober 2018 godkände arbetsgruppen för visering dessa förslag. Vid samma tillfälle 

godkände arbetsgruppen för visering även en förklaring som ska bifogas beslutet om 

undertecknande, avseende ikraftträdandet av förordning (EU) 2017/2226 om inrättande av in- 

och utresesystemet och de medlemsstater som tillämpar Schengenregelverket fullt ut4. 

3. Beslutet om undertecknande av det ovannämnda avtalet utgör en utveckling av de 

bestämmelser i Schengenregelverket i vilka Förenade kungariket inte deltar i enlighet med 

rådets beslut 2000/365/EG av den 29 maj 2000. Förenade kungariket deltar därför inte i 

antagandet av dessa beslut, som inte är bindande för eller tillämpliga på Förenade kungariket. 

4. Beslutet om undertecknande utgör en utveckling av de bestämmelser i Schengenregelverket i 

vilka Irland inte deltar i enlighet med rådets beslut 2002/192/EG av den 28 februari 2002. 

Irland deltar därför inte i antagandet av dessa beslut, som inte är bindande för eller tillämpliga 

på Irland. 

5. Beslutet om undertecknande och texten till avtalet har redigerats av juristlingvisterna. De 

återges i dokumenten 13447/18 VISA 280 COEST 86 och 13449/18 VISA 282 COLAC 96 + 

COR 88. 

Även beslutet om ingående av avtalet har slutgranskats av juristlingvisterna. Den redigerade 

texten återges i 13448/18 VISA 281 COLAC 87. 

6. Coreper uppmanas därför att rekommendera rådet att 

a) som en A-punkt på dagordningen vid ett kommande möte anta beslutet om 

undertecknande, som återges i dokument 13447/15 VISA 306 COLAC 18, 

b) besluta att översända utkastet till beslut om ingående, som återges i dokument 13448/18, 

till Europaparlamentet för godkännande så snart avtalet har undertecknats. 

Beslutet om undertecknande kommer att offentliggöras i Europeiska unionens officiella 

tidning i enlighet med tillämpliga regler. 

 

                                                 
4 Dokument 13028/18 VISA 266 COLAC 77. 
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